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See the notice on TED website

536039-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services d'assistance technique informatique – Wsparcie techniczne dla urządzeń 
FortiGate i oprogramowania FortiOS
OJ S 147/2026 03/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Naukowa i Akademicka Sieć Komputerowa - Państwowy Instytut Badawczy
Adresse électronique: zamowienia.publiczne@nask.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Wsparcie techniczne dla urządzeń FortiGate i oprogramowania FortiOS
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług wsparcia technicznego dla 
urządzeń FortiGate i oprogramowania FortiOS posiadanych przez Zamawiającego. 2. 
Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia zawarty jest w Załączniku nr 1 do SWZ.
Identifiant de la procédure: 4c2a5689-66c0-426b-aa38-d2aed1c62660
Identifiant interne: ZWiDIT.2611.29.2026.412.AMA[KSC2026]
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72611000 Services d'assistance technique informatique

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Kolska 12  
Ville: Warszawa
Code postal: 01-045
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Zamawiający zastosuje procedurę odwróconą badania i 
oceny ofert, o której mowa w art. 139 ustawy Pzp. 2. Po złożeniu ofert Zamawiający dokona 
badania i oceny ofert, w tym poprawy omyłek, na podstawie art. 223 ustawy Pzp. 3. Po 
dokonaniu badania i oceny ofert, Zamawiający na podstawie art. 126 ustawy Pzp wezwie 
Wykonawcę, który złożył najwyżej ocenioną ofertę do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych oraz na podstawie art. 139 ust. 2 ustawy Pzp wezwie Wykonawcę, który złożył 
najwyżej ocenioną ofertę do złożenia oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 tj. JEDZ.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/536039-2026
mailto:zamowienia.publiczne@nask.pl
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2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy: 1) nie podlegają wykluczeniu z postępowania; 2) spełniają warunki 
udziału w postępowaniu 2. Wykluczeniu z postępowania podlegają Wykonawcy, wobec 
których zachodzą okoliczności określone w: 1) art. 108 ust. 1 ustawy Pzp, art. 109 ust. 1 pkt 1) 
i 4) - 10) ustawy Pzp; 2) art. 7 ust. 1 ustawy sankcyjnej; 3) art. 5k Rozporządzenia 833/2014; 
4) Zamawiający informuje, że stosownie do art. 16b ustawy Pzp, w niniejszym postępowaniu: 
a) o udzielenie zamówienia nie mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy prowadzą działalność 
gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce zamieszkania w innych państwach niż państwa 
członkowskie Unii Europejskiej oraz innych niż państwa będące stronami Porozumienia 
Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień rządowych lub stronami innych umów 
międzynarodowych gwarantujących na zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku 
zamówień publicznych, których stroną jest Unia Europejska, zwanych dalej "państwami 
trzecimi niebędącymi stronami umów międzynarodowych, b) o udzielenie zamówienia nie 
mogą się ubiegać Wykonawcy wspólnie z Wykonawcami pochodzącymi z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych; c) Wykonawcy nie mogą polegać na 
zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 
1, pochodzących z państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych; d) 
Wykonawcy nie mogą powierzyć wykonania części zamówienia podwykonawcom 
pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych; e) 
podwykonawcy nie mogą powierzyć wykonania części zamówienia dalszym podwykonawcom 
pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych. 
Zamawiający informuje, że w przypadku wątpliwości, czy Wykonawcy / Wykonawcy wspólnie 
ubiegający się o udzielenie zamówienia / podmioty udostępniające zasoby / podwykonawcy 
pochodzą z państw trzecich niebędącymi stronami umów międzynarodowych, może, na 
podstawie art. 3 ust. 3 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 2022/1031 z 
dnia 23 czerwca 2022 r. w sprawie dostępu wykonawców, towarów i usług z państw trzecich 
do unijnych rynków zamówień publicznych i koncesji oraz procedur wspierających negocjacje 
dotyczące dostępu unijnych wykonawców, towarów i usług do rynków zamówień publicznych i 
koncesji państw trzecich (Dz.U.UE.L.2022.173.1) , może wezwać Wykonawcę do 
udowodnienia pochodzenia.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
1. Zamawiający, przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni: 1) 
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu oraz o spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia, sporządzonego w 
formie elektronicznej (postać elektroniczna z kwalifikowanym podpisem elektronicznym) 
zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu Wykonawczym 
Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16), 
zwanego dalej również „JEDZ”, na podstawie art. 139 ust. 2 ustawy Pzp. Wzór JEDZ stanowi 
Załącznik nr 3 do SWZ. Zamawiający informuje, że opracował wzór JEDZ w formie 
elektronicznej (z użyciem narzędzia ESPD). Wykonawca może korzystać z narzędzia ESPD 
lub innych dostępnych narzędzi lub oprogramowania, które umożliwiają wypełnienie JEDZ i 
utworzenie dokumentu elektronicznego. Wykonawca wypełnia JEDZ w zakresie części α – 
Ogólne oświadczenie dotyczące wszystkich kryteriów kwalifikacji (https://espd.uzp.gov.pl/filter?

 Zamawiający wymaga złożenia Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia lang=pl).
(JEDZ) oraz podmiotowych środków dowodowych wskazanych poniżej przez: a) Wykonawcę; 
b) w przypadku Wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie zamówienia – przez 

https://espd.uzp.gov.pl/filter?lang=pl
https://espd.uzp.gov.pl/filter?lang=pl
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każdego z Wykonawców. 2) aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków 
dowodowych: A. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia: a) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: • art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, • art. 108 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego, - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; b) 
oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), z innym Wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz 
z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, niezależnie od 
innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej, Wzór oświadczenia stanowi 
Załącznik nr 4 do SWZ; c) zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego 
potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego 
złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem 
zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem 
terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem 
terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; d) 
zaświadczenia albo innego dokumentu właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu 
Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki 
terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że wykonawca nie 
zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 
1 pkt 1 ustawy Pzp, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w 
przypadku zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
zaświadczeniem albo innym dokumentem zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
wykonawca dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne 
wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych 
należności; e) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; W przypadku, gdy odpis jest dostępny bezpłatnie w 
publicznej bazie danych Zamawiający nie wymaga złożenia odpisu. f) oświadczenie 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy Pzp, Wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 6 do SWZ. g) oświadczenia 
Wykonawcy/ Wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia, dotyczące 
przesłanek wykluczenia z art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. i na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. Wzór oświadczenia stanowi 
Załącznik nr 7 do SWZ.
État de cessation d’activités: 2. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego, o których mowa w ust. 1 pkt 2) A lit. a) - składa informacje z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w ust. 1 pkt 2) A lit. a); 2) 
zaświadczenia, o którym mowa w ust. 1 pkt 2) A lit. c), zaświadczenia albo innego dokumentu 
potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia 
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społeczne lub zdrowotne, o których mowa w ust. 1 pkt 2) A lit. d), lub odpisu albo informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej o której mowa w ust. 1 pkt 2) A lit. e) – składa dokument lub dokumenty 
wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające odpowiednio, że: a) nie naruszył obowiązków dotyczących płatności podatków, 
opłat, lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, b) nie otwarto jego likwidacji, 
nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z 
wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w 
innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury. 3. Dokument, o którym mowa w ust. 2 pkt 1), powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. Dokumenty, o których mowa w 
ust. 2 pkt 2) powyżej, powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich 
złożeniem. 4. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o 
których mowa w ust. 2 pkt 1)-2), lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, art. 109 ust. 1 pkt 1, ustawy, 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Przepis ust. 3 stosuje się. 5. Zamawiający nie wzywa do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych, jeżeli może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, 
w szczególności rejestrów publicznych w rozumieniu ustawy z dnia 17 lutego 2005 r. o 
informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania publiczne, o ile Wykonawca 
wskazał w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1, dane umożliwiające dostęp do tych 
środków. 6. Jeżeli Wykonawca podlega wykluczeniu ze względu na zajście okoliczności 
wskazanych w przepisach znajdujących zastosowanie w postępowaniu – Wykonawca 
przedkłada dowody wskazujące na spełnienie przesłanek określonych w art. 110 ust. 2 ustawy 
Pzp (samooczyszczenie). 7. Podmiotowe środki dowodowe, przedmiotowe środki dowodowe, 
pełnomocnictwo lub inne dokumenty powinny być złożone zgodnie z przepisami 
Rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 30.12.2020 r. w sprawie sposobu 
sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów 
elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego lub konkursie. W przypadku przekazywania dokumentu 
elektronicznego w formacie poddającym dane kompresji, opatrzenie pliku zawierającego 
skompresowane dokumenty kwalifikowanym podpisem elektronicznym jest równoznaczne z 
opatrzeniem wszystkich dokumentów zawartych w tym pliku kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym. 8. Podmiotowe środki dowodowe, przedmiotowe środki dowodowe oraz inne 
dokumenty lub oświadczenia sporządzone w języku obcym Wykonawca przekazuje wraz z 
tłumaczeniem na język polski.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 1. Wykonawca może, 
zamiast podmiotowych środków dowodowych wskazanych w Rozdziale VIII ust. 1 pkt 2) A lit. 
a), c), d) i e) SWZ złożyć albo powołać się na certyfikat, o którym mowa w art. 124 ust. 2 
ustawy Pzp, w zakresie certyfikacji niepodlegania wykluczeniu. 2. Certyfikat wywołuje skutek 
wyłącznie w zakresie, w jakim potwierdza brak podstaw wykluczenia wskazanych przez 
Zamawiającego w niniejszej SWZ. 3. W zakresie objętym ważnym certyfikatem Zamawiający 
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nie będzie żądał od Wykonawcy innych podmiotowych środków dowodowych, z 
zastrzeżeniem przypadków przewidzianych w ustawie Pzp oraz ustawie z dnia 5 sierpnia 2025 
r. o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych (Dz. U. z 2025 r. poz. 1235 z późn. zm.), 
w szczególności: 1) okoliczności nieobjętych certyfikatem; 2) obowiązku złożenia 
oświadczenia o przynależności albo braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej; 3) 
zawieszenia albo utraty ważności certyfikacji; 4) konieczności udostępnienia danych 
niejawnych lub nieogólnodostępnych w bazie certyfikacji (art. 31 ust. 6 ustawy o certyfikacji 
wykonawców zamówień publicznych). 4. Jeżeli Wykonawca wskaże, że posługuje się 
certyfikatem, Zamawiający w pierwszej kolejności zweryfikuje ważność i zakres certyfikatu w 
Bazie Danych o Certyfikacji Wykonawców Zamówień Publicznych, zwaną dalej “bazą 
certyfikacji”. 5. Jeżeli certyfikat nie obejmuje wszystkich podstaw wykluczenia wskazanych w 
niniejszej SWZ, Wykonawca wykazuje pozostałe okoliczności przez złożenie odpowiednich 
podmiotowych środków dowodowych na wezwanie Zamawiającego. 6. Jeżeli Wykonawca 
wskazał, że będzie posługiwał się certyfikatem, ale nie podał danych umożliwiających jego 
jednoznaczną identyfikację, Zamawiający wezwie Wykonawcę do złożenia podmiotowych 
środków dowodowych na zasadach ogólnych. Po wezwaniu Wykonawca może powołać się na 
certyfikat, podając dane jednoznacznie identyfikujące certyfikat. 7. Wykonawca ponosi 
odpowiedzialność za jednoznaczne wskazanie zakresu, w jakim posługuje się certyfikatem. 
Jeżeli z oświadczenia Wykonawcy, certyfikatu albo danych ujawnionych w bazie certyfikacji 
nie wynika, że certyfikat obejmuje daną podstawę wykluczenia, Zamawiający wezwie w tym 
zakresie do złożenia podmiotowych środków dowodowych. 8. W zakresie niepodlegania 
wykluczeniu każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
wykazuje brak podstaw wykluczenia odrębnie, przez powołanie się na własny certyfikat 
niepodlegania wykluczeniu albo przez złożenie podmiotowych środków dowodowych 
wymaganych w Rozdziale VIII ust. 1 pkt 2) SWZ. 9. Oświadczenia o przynależności albo braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej składa każdy z wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, niezależnie od posługiwania się certyfikatem. 10. 
Jeżeli Zamawiający poweźmie wątpliwości co do prawdziwości domniemania wynikającego z 
certyfikatu, w szczególności co do tego, czy Wykonawca nie wprowadził podmiotu 
certyfikującego w błąd albo czy Wykonawca nadal spełnia warunki udzielenia certyfikacji, 
Zamawiający zastosuje procedurę określoną w art. 128a ustawy Pzp. 11. W przypadku 
zawieszenia ważności certyfikacji Zamawiający wezwie Wykonawcę do złożenia, w terminie 
nie krótszym niż 5 dni od dnia wezwania, podmiotowych środków dowodowych w zakresie, w 
jakim certyfikat miał potwierdzać brak podstaw wykluczenia. 12. Jeżeli certyfikacja utraciła 
ważność w całości albo w części, Wykonawca nie może skutecznie posługiwać się 
certyfikatem w zakresie objętym utratą ważności i jest zobowiązany wykazać brak podstaw 
wykluczenia na zasadach określonych w niniejszej SWZ i ustawie Pzp, tj. przez złożenie 
podmiotowych środków dowodowych. 13. W celu umożliwienia Zamawiającemu weryfikacji 
certyfikatu w bazie certyfikacji Wykonawca wskazuje w Formularzu oferty, czy zamierza 
posługiwać się certyfikatem. 14. Wskazanie informacji dotyczących certyfikatu w Formularzu 
oferty umożliwia Zamawiającemu wstępne ustalenie czy Wykonawca zamierza posługiwać się 
certyfikatem przy kwalifikacji podmiotowej. 15. W przypadku braku wskazania certyfikatu w 
Formularzu oferty, Zamawiający dokonuje kwalifikacji podmiotowej na zasadach ogólnych, w 
szczególności przez wezwanie Wykonawcy do złożenia podmiotowych środków dowodowych. 
Wykonawca może również skutecznie powołać się na certyfikat po wezwaniu do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych. 16. W zakresie niepodlegania wykluczeniu każdy z 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia wykazuje brak podstaw 
wykluczenia odrębnie, przez powołanie się na własny certyfikat niepodlegania wykluczeniu 
albo przez złożenie podmiotowych środków dowodowych wymaganych w SWZ. 17. Jeżeli 
Zamawiający żąda oświadczenia o przynależności albo braku przynależności do tej samej 
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grupy kapitałowej, oświadczenie to składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, niezależnie od posługiwania się certyfikatem. Szczegółowe informacje 
dotyczące podmiotowych środków dowodowych potwierdzających brak podstaw wykluczenia 
wykonawcy z postępowania znajdują się w SWZ zamieszczonej na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Wsparcie techniczne dla urządzeń FortiGate i oprogramowania FortiOS
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług wsparcia technicznego dla 
urządzeń FortiGate i oprogramowania FortiOS posiadanych przez Zamawiającego. 2. 
Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia zawarty jest w Załączniku nr 1 do SWZ.
Identifiant interne: ZWiDIT.2611.29.2026.412.AMA[KSC2026]

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72611000 Services d'assistance technique informatique

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Kolska 12  
Ville: Warszawa
Code postal: 01-045
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Ofertę stanowi: 1) Formularz Ofertowy (Załącznik nr 2 do 
SWZ), Wraz z ofertą należy złożyć: 1) Pełnomocnictwo wskazujące pełnomocnika 
Wykonawców występujących wspólnie (w przypadku złożenia oferty przez konsorcjum / spółkę 
cywilną), 2) Pełnomocnictwo do podpisania oferty (w przypadku posługiwania się 
pełnomocnikiem), 3) Dowody, w szczególności przedmiotowe środki dowodowe, o których 
mowa w art. 104-107 ustawy Pzp, potwierdzające, że proponowane przez Wykonawcę 
rozwiązania w równoważnym stopniu spełniają wymagania określone SOPZ (w przypadku 
zaoferowania rozwiązań równoważnych). Uszczegółowienie okresu obowiązywania: Termin 
wykonania zamówienia: 12 miesięcy od daty zakończenia obecnie trwającego wsparcia. W 
przypadku urządzeń na których wsparcie nie jest obecnie aktywne, datą jego startu powinien 
być dzień 31 grudnia 2026 r. Wykonawca w ciągu 5 dni roboczych od dnia zawarcia Umowy, 
przedstawi informacje od producenta potwierdzające przedłużenie wsparcia technicznego 
producenta oprogramowania. Zamawiający wymaga, aby oferowany przedmiot zamówienia, w 
tym wszystkie produkty ICT, usługi ICT oraz procesy ICT wykorzystywane do realizacji 
zamówienia nie obejmował: 1) produktów ICT, usług ICT lub procesów ICT wskazanych w 
rekomendacji, o której mowa w art. 33 ust. 4 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym 
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systemie cyberbezpieczeństwa (Dz. U. z 2026 r. poz. 20 i 252), stwierdzającej ich negatywny 
wpływ na podstawowy interes bezpieczeństwa państwa, 2) produktu ICT, którego typ został 
określony w decyzji w sprawie uznania dostawcy za dostawcę wysokiego ryzyka, o której 
mowa w art. 67b ust. 15 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie 
cyberbezpieczeństwa, lub usługę ICT, lub proces ICT, określone w tej decyzji. Jeżeli 
Wykonawca zaoferuje rozwiązanie, o którym mowa w pkt 1) lub 2) powyżej, oferta podlegać 
będzie odrzuceniu na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 17) lub pkt 19) ustawy Pzp. W związku z 
ograniczeniami systemu eNotices2, tj. koniecznością określenia terminu związania ofertą 
okresem, a nie datą (czego wymaga ustawa Pzp), Zamawiający informuje, iż Wykonawca 
pozostaje związany złożoną ofertą do dnia 30.11.2026 r. Na podstawie art. 257 ustawy Pzp 
Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia przedmiotowego postępowania, jeżeli 
środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub 
części zamówienia, nie zostały mu przyznane.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena oferty brutto
Description: Szczegółowe informacje dotyczącego sposobu przyznawania punktów w 
niniejszym kryterium znajdują się w SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://nask.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html
/523990
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma zakupowa Zamawiającego
URL: https://nask.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/523990

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://nask.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/523990
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 02/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 02/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi w sposób zautomatyzowany w Platformie zakupowej 
Zamawiającego pod adresem https://nask.eb2b.com.pl.
Conditions du marché: 

https://nask.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/523990
https://nask.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/523990
https://nask.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/523990
https://nask.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/523990
https://nask.eb2b.com.pl
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Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegółowe informacje o warunkach realizacji 
zamówienia zawierają SOPZ oraz Wzór umowy stanowiące załączniki do SWZ.
Un accord de confidentialité est requis: oui
Informations complémentaires sur l’accord de confidentialité: Szczegółowe informacje w tym 
zakresie znajdują się we Wzorze umowy stanowiącym załącznik nr 5 do SWZ.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 2. Wykonawcy 
występujący wspólnie ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. 3. Wszelka korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z 
pełnomocnikiem. Pełnomocnictwo winno być dołączone do oferty. 4. Żaden z wykonawców 
występujących wspólnie ubiegający się o niniejsze zamówienie nie może podlegać 
wykluczeniu z postępowania. 5. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
wykonawców, oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia składa każdy z wykonawców 
wspólnie ubiegających się o zamówienie. Dokumenty te powinny potwierdzać brak podstaw 
wykluczenia w zakresie, w którym każdy z wykonawców wykazuje brak podstaw do 
wykluczenia. 6. W przypadku, gdy najwyżej zostanie oceniona oferta złożona przez 
wykonawców występujących wspólnie, a także gdy Zamawiający skorzysta z uprawnienia, o 
którym mowa w art. 126 ust. 2 ustawy Pzp, każdy z wykonawców przedstawia podmiotowe 
środki dowodowe służące potwierdzeniu braku podstaw do wykluczenia. Pozostałe 
podmiotowe środki dowodowe mogą być złożone wspólnie. 7. Wykonawcy wspólnie 
ubiegający się o niniejsze zamówienie, których oferta zostanie uznana za najkorzystniejszą, 
przed podpisaniem umowy w sprawie zamówienia publicznego, mogą zostać zobowiązani 
przedstawić Zamawiającemu umowę regulującą ich współpracę. 8. Wykonawcy, którzy złożyli 
ofertę wspólną odpowiadają solidarnie za realizację zamówienia.
Arrangement financier: Szczegółowe informacje dotyczące płatności znajdują się we Wzorze 
umowy stanowiącym załącznik nr 5 do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. W toku postępowania o 
udzielenie zamówienia Wykonawcom przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w 
przepisach Działu IX ustawy Prawo zamówień publicznych – odwołanie do Krajowej Izby 
Odwoławczej i skarga do sądu okręgowego wnoszone w sposób i w terminach określonych w 
ustawie Pzp. 2. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy Pzp 
czynności Zamawiającego, podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania 
czynności, do której Zamawiający jest zobowiązany na podstawie ustawy Pzp. 3. Odwołanie 
powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności Zamawiającego, której zarzuca się 
niezgodność z przepisami ustawy Pzp, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, określać 
żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
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odwołania. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej (ul. Postępu 17a, 
02-676 Warszawa) 5. Szczegółowe uregulowanie środków ochrony prawnej zawarte jest w 
Dziale IX Ustawy Pzp. 6. Źródło, gdzie można uzyskać informacje na temat składania 
odwołań: Urząd Zamówień Publicznych Departament Odwołań ul. Postępu 17a, 02-676 
Warszawa e-mail:  tel. +48 22 458 78 01, Internet:  odwolania@uzp.gov.pl, www.uzp.gov.pl,
faks +48 22 458 78 00
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Naukowa i Akademicka Sieć Komputerowa - Państwowy Instytut Badawczy
Numéro d’enregistrement: PL 5210417157
Département: Pion Zamówień i Zakupów
Adresse postale: ul. Kolska 12
Ville: Warszawa
Code postal: 01-045
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: zamowienia.publiczne@nask.pl
Téléphone: +48 22 380 82 00
Télécopieur: +48 22 380 83 91
Adresse internet: https://www.nask.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://nask.eb2b.com.pl
Profil de l’acheteur: https://nask.eb2b.com.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Numéro d’enregistrement: nie dotyczy
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekretariat Biura Odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 22 458 78 01
Télécopieur: +48 22 458 78 00
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
mailto:zamowienia.publiczne@nask.pl
https://www.nask.pl
https://nask.eb2b.com.pl
https://nask.eb2b.com.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
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Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 73baeaba-b865-49f1-b1bd-44fc19905647  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 30/07/2026 13:24:23 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 536039-2026
Numéro de publication au JO S: 147/2026
Date de publication: 03/08/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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